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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 29ης Νοεµβρίου 2001

για την τροποποίηση του εσωτερικού κανονισµού του Συµβουλίου

(2001/840/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοι-
νότητας, και ιδίως το άρθρο 207 παράγραφος 3 και το άρθρο 255
παράγραφος 3,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύµφωνα µε το άρθρο 255 παράγραφος 2 της συνθήκης, ο
κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συµβουλίου, της 30ής Μαΐου 2001, για
την πρόσβαση του κοινού στα έγγραφα του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής (1), καθο-
ρίζει τις γενικές αρχές, του όρους και τα όρια που διέπουν
το δικαίωµα πρόσβασης στα έγγραφα το οποίο προβλέπεται
στο άρθρο 255 παράγραφος 1 της συνθήκης ΕΚ.

(2) Το άρθρο 255 παράγραφος 3 της συνθήκης προβλέπει ότι
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο και η Επιτροπή
εισάγουν στον εσωτερικό κανονισµό τους ειδικές διατάξεις
για την πρόσβαση στα έγγραφά τους.

(3) Βάσει του εσωτερικού κανονισµού του, που θεσπίσθηκε µε
την απόφαση 2000/396/ΕΚ, ΕΚΑΧ, Ευρατόµ (2), το Συµ-
βούλιο έχει θεσπίσει µια σειρά πράξεων σχετικά µε την
πρόσβαση στα έγγραφά του. Οι πράξεις αυτές θα πρέπει να
ενοποιηθούν σε ένα ενιαίο κείµενο το οποίο θα ενσωµατώνει,
σε παράρτηµα του εσωτερικού κανονισµού, τόσο τις αµε-
τάβλητες διατάξεις και τις ουσιαστικές τροποποιήσεις των εν
λόγω πράξεων όσο και νέες διατάξεις που πρόκειται να
θεσπιστούν σύµφωνα µε το άρθρο 18 του κανονισµού ΕΚ
αριθ. 1049/2001,

ΑΠΟΦΑΣΙΣΕ ΤΑ ΕΞΗΣ:

Άρθρο 1

Ο εσωτερικός κανονισµός του Συµβουλίου τροποποιείται ως εξής:

1. Το άρθρο 10 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο και το
κείµενο της υποσηµείωσης (1) διαγράφεται.

«Άρθρο 10

Πρόσβαση του κοινού στα έγγραφα του Συµβουλίου

Οι ειδικές διατάξεις σχετικά µε την πρόσβαση του κοινού στα
έγγραφα του Συµβουλίου παρατίθενται στο παράρτηµα ΙΙΙ.»

2. Στο άρθρο 17 παράγραφος 1, το στοιχείο ζ) αντικαθίσταται
από το ακόλουθο κείµενο:

«ζ) οι διεθνείς συµφωνίες που συνάπτονται από την Κοινότητα.

Η έναρξη ισχύος των συµφωνιών αυτών δηµοσιεύεται στην
Επίσηµη Εφηµερίδα.»,

3. Στο άρθρο 17 παράγραφος 1, προστίθεται το ακόλουθο στοι-
χείο:

«η) οι διεθνείς συµφωνίες που συνάπτονται σύµφωνα µε το
άρθρο 24 της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, πλην
αντίθετης απόφασης του Συµβουλίου δυνάµει των άρθρων
4 και 9 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 30ής Μαΐου
2001, για την πρόσβαση του κοινού στα έγγραφα του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της Επι-
τροπής (*).

Η έναρξη ισχύος των συµφωνιών αυτών δηµοσιεύεται στην
Επίσηµη Εφηµερίδα.

(*) ΕΕ L 145 της 31.5.2001, σ. 43.»

(1) ΕΕ L 145 της 31.5.2001, σ. 43.
(2) ΕΕ L 149 της 23.6.2000, σ. 21· απόφαση όπως τροποποιήθηκε από
την απόφαση 2001/216/ΕΚ (ΕΕ L 81 της 21.3.2001, σ. 30).
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4. Προστίθεται το ακόλουθο παράρτηµα:

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ

ΕΙ∆ΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΤΟΥ ΚΟΙ-
ΝΟΥ ΣΤΑ ΕΓΓΡΑΦΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

Άρθρο 1

Πεδίο

Κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο έχει πρόσβαση στα έγγραφα
του Συµβουλίου υπό την επιφύλαξη των αρχών, όρων και
περιορισµών που ορίζονται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1049/
2001 και των ειδικών διατάξεων που θεσπίζονται στο παρόν
παράρτηµα.

Άρθρο 2

∆ιαβουλεύσεις όσον αφορά έγγραφα τρίτων

1. Προς εφαρµογή του άρθρου 4 παράγραφος 5 και του
άρθρου 9 παράγραφος 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/
2001, και σε περίπτωση που δεν είναι σαφές, κατά την εξέ-
ταση του εγγράφου υπό το πρίσµα του άρθρου 4 παράγρα-
φοι 1, 2 και 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001, ότι
δεν δηµοσιοποιείται, ζητείται η γνώµη των τρίτων για το
κατά πόσον:

α) πρόκειται για ευαίσθητο έγγραφο σύµφωνα µε τον ορισµό
του άρθρου 9 παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1049/2001·

β) το έγγραφο προέρχεται από κράτος µέλος και

— υποβλήθηκε στο Συµβούλιο πριν από τις 3 ∆εκεµ-
βρίου 2001, ή

— το ενδιαφερόµενο κράτος µέλος ζήτησε τη µη δηµο-
σιοποίησή του χωρίς προηγούµενη συµφωνία του.

2. Σε όλες τις άλλες περιπτώσεις, όταν το Συµβούλιο
λαµβάνει αίτηση για έγγραφο τρίτων το οποίο βρίσκεται στην
κατοχή του, η Γενική Γραµµατεία, προς εφαρµογή του άρ-
θρου 4 παράγραφος 4 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/
2001, διαβουλεύεται µε τον ενδιαφερόµενο τρίτο εκτός εάν
είναι σαφές, κατά την εξέταση του εγγράφου υπό το πρίσµα
του άρθρου 4 παράγραφοι 1, 2 και 3 του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1049/2001, ότι θα δηµοσιοποιηθεί ή ότι δεν θα δηµο-
σιοποιηθεί.

3. Η γνώµη του τρίτου ζητείται γραπτώς (περιλαµβάνεται
το ηλεκτρονικό ταχυδροµείο) και του παρέχεται εύλογη
προθεσµία για να απαντήσει, λαµβάνοντας υπόψη την προθε-
σµία που ορίζεται από το άρθρο 7 του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1049/2001. Στις περιπτώσεις που αναφέρονται στην
παράγραφο 1, ζητείται από τον τρίτο να διατυπώσει
εγγράφως τη γνώµη του.

4. Όταν το έγγραφο δεν εµπίπτει στην παράγραφο 1 στοι-
χείο α) ή β) και η Γενική Γραµµατεία, µε βάση την αρνητική
γνώµη του τρίτου, δεν έχει πεισθεί ότι εφαρµόζεται το άρθρο
4 παράγραφος 1 ή 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/
2001, το θέµα υποβάλλεται στο Συµβούλιο.

Εάν το Συµβούλιο προτίθεται να δηµοσιοποιήσει το έγγραφο,
ο τρίτος ενηµερώνεται αµέσως και γραπτώς για την πρόθεση
του Συµβουλίου να δηµοσιοποιήσει το έγγραφο µετά την
πάροδο δέκα τουλάχιστον εργάσιµων ηµερών. Παράλληλα,
εφιστάται η προσοχή του τρίτου στο άρθρο 243 της
συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

Άρθρο 3

Αιτήσεις διαβουλεύσεων που υποβάλλονται από άλλα
όργανα ή από κράτη µέλη

Οι αιτήσεις διαβουλεύσεων µε το Συµβούλιο που υποβάλλο-
νται από άλλο όργανο ή από κράτος µέλος και αφορούν
έγγραφο του Συµβουλίου απευθύνονται µέσω ηλεκτρονικού
ταχυδροµείου ή µε φαξ στο + 32(0)22 85 63 61.

Η Γενική Γραµµατεία δίνει τη γνώµη της εξ ονόµατος του
Συµβουλίου ταχέως και το αργότερο εντός πέντε εργασίµων
ηµερών, λαµβάνοντας υπόψη οιαδήποτε χρονική προθεσµία
για τη λήψη απόφασης από µέρους του ενδιαφερόµενου
οργάνου ή κράτους µέλους.

Άρθρο 4

Έγγραφα που προέρχονται από κράτη µέλη

Οιαδήποτε αίτηση κράτους µέλους δυνάµει του άρθρου 4
παράγραφος 5 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 υπο-
βάλλεται γραπτώς στη Γενική Γραµµατεία.

Άρθρο 5

Αιτήσεις που παραπέµπονται από τα κράτη µέλη

Όταν ένα κράτος µέλος παραπέµπει µια αίτηση στο Συµβού-
λιο, η αίτηση αυτή εξετάζεται σύµφωνα µε τα άρθρα 7 και 8
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 και τις σχετικές δια-
τάξεις του παρόντος παραρτήµατος. Σε περίπτωση συνολικής
ή µερικής άρνησης όσον αφορά την πρόσβαση, ο αιτών ενη-
µερώνεται ότι τυχόν επιβεβαιωτική αίτηση πρέπει να απευθυν-
θεί απευθείας στο Συµβούλιο.

Άρθρο 6

∆ιεύθυνση για τις αιτήσεις

Οι αιτήσεις πρόσβασης σε έγγραφο απευθύνονται εγγράφως
στον Γενικό Γραµµατέα του Συµβουλίου/Ύπατο Εκπρόσωπο,
Rue de la Loi/Wetstraat 175, B-1048 Βruxelles ή µε ηλεκ-
τρονικό ταχυδροµείο στο access@consilium.eu.int ή µε φαξ
στο + 32(0)22 85 63 61.

Άρθρο 7

Επεξεργασία των αρχικών αιτήσεων

Υπό την επιφύλαξη του άρθρου 9 παράγραφοι 2 και 3 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001, κάθε αίτηση πρόσβασης
σε έγγραφο του Συµβουλίου εξετάζεται από τη Γενική Γραµ-
µατεία.
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Άρθρο 8

Εξέταση των επιβεβαιωτικών αιτήσεων

Υπό την επιφύλαξη του άρθρου 9 παράγραφοι 2 και 3 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001, το Συµβούλιο αποφασίζει
για οιαδήποτε επιβεβαιωτική αίτηση.

Άρθρο 9

Τέλη

Τα τέλη παραγωγής και αποστολής αντιγράφων των
εγγράφων του Συµβουλίου καθορίζονται από τον Γενικό
Γραµµατέα.

Άρθρο 10

∆ηµόσιο µητρώο των εγγράφων του Συµβουλίου

1. Η Γενική Γραµµατεία είναι υπεύθυνη να παρέχει στο
κοινό πρόσβαση στο µητρώο των εγγράφων του Συµβουλίου.

2. Πέρα από τις παραποµπές σε έγγραφα, στο µητρώο
επισηµαίνεται ποια έγγραφα που έχουν καταρτιστεί µετά την
1η Ιουλίου 2000 έχουν ήδη δηµοσιοποιηθεί. Υπό την επιφύ-
λαξη του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 45/2001 του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 18ης ∆εκεµβρίου
2001, σχετικά µε την προστασία των φυσικών προσώπων ένα-
ντι της επεξεργασίας δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα από
τα όργανα και τους οργανισµούς της Κοινότητας και σχετικά
µε την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδοµένων αυτών (1) και
του άρθρου 16 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001, το
περιεχόµενό τους είναι διαθέσιµο στο ∆ιαδίκτυο.

(1) ΕΕ L 8 της 12.1.2001, σ. 1.

Άρθρο 11

Έγγραφα που είναι απευθείας προσιτά στο κοινό

1. Το παρόν άρθρο εφαρµόζεται σε όλα τα έγγραφα του
Συµβουλίου, εφόσον δεν είναι διαβαθµισµένα και µε την επι-
φύλαξη της δυνατότητας υποβολής γραπτής αίτησης
σύµφωνα µε το άρθρο 6 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/
2001.

2. Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου:

— ως “κυκλοφορία” νοείται η διανοµή της τελικής µορφής
ενός εγγράφου στα µέλη του Συµβουλίου, τους αντι-
προσώπους ή τους εκπροσώπους τους·

— ως “νοµοθετικό έγγραφο” νοείται οποιοδήποτε έγγραφο
που αφορά την εξέταση και την έκδοση νοµοθετικής
πράξης κατά την έννοια του άρθρου 7 του εσωτερικού
κανονισµού του Συµβουλίου.

3. Η Γενική Γραµµατεία δηµοσιοποιεί τα ακόλουθα
έγγραφα ευθύς ως κυκλοφορήσουν:

α) έγγραφα που δεν συνέταξε το Συµβούλιο ή ένα κράτος
µέλος, τα οποία έχουν δηµοσιοποιηθεί από το συντάκτη
τους ή µε τη συµφωνία του·

β) προσωρινές ηµερήσιες διατάξεις των συνεδριάσεων των
διαφόρων συνθέσεων του Συµβουλίου·

γ) οιοδήποτε κείµενο που έχει εγκριθεί από το Συµβούλιο
και πρόκειται να δηµοσιευθεί στην Επίσηµη Εφηµερίδα
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

4. Υπό τον όρο ότι σαφώς δεν καλύπτονται από τις εξαι-
ρέσεις που καθορίζονται στο άρθρο 4 του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1049/2001, η Γενική Γραµµατεία µπορεί επίσης να
δηµοσιοποιεί τα ακόλουθα έγγραφα ευθύς ως κυκλοφορή-
σουν:

α) προσωρινές ηµερήσιες διατάξεις επιτροπών και οµάδων·

β) άλλα έγγραφα όπως ενηµερωτικά σηµειώµατα, εκθέσεις,
εκθέσεις προόδου και εκθέσεις για την πορεία των συζητή-
σεων στο Συµβούλιο ή σε κάποιο από τα προπαρασκευα-
στικά του όργανα, που δεν αντικατοπτρίζουν τις κατ’ ιδίαν
θέσεις των αντιπροσωπειών, εκτός των γνωµοδοτήσεων και
συµβολών της Νοµικής Υπηρεσίας.

5. Η Γενική Γραµµατεία δηµοσιοποιεί και τα ακόλουθα
νοµοθετικά έγγραφα, επιπλέον των εγγράφων που αναφέρο-
νται στις παραγράφους 3 και 4, ευθύς ως κυκλοφορήσουν:

α) διαβιβαστικά σηµειώµατα και αντίγραφα επιστολών σχετικά
µε νοµοθετικές πράξεις που απευθύνονται στο Συµβούλιο
από άλλα όργανα ή οργανισµούς της Ευρωπαϊκής Ένωσης
ή, µε την επιφύλαξη του άρθρου 4 παράγραφος 5 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001, από κράτος µέλος·

β) σηµειώµατα που υποβάλλονται προς έγκριση στην ΕΜΑ ή/
και στο Συµβούλιο (σηµειώµατα σηµείων “Ι/Α” και “Α”)
καθώς και τα σχέδια νοµοθετικών πράξεων στα οποία ανα-
φέρονται·

γ) αποφάσεις που λαµβάνει το Συµβούλιο στα πλαίσια της
διαδικασίας του άρθρου 251 της συνθήκης και κοινά σχέ-
δια που εγκρίνονται από την επιτροπή συνδιαλλαγής.

6. Μετά τη λήψη µιας από τις αποφάσεις που αναφέρο-
νται στην παράγραφο 5 στοιχείο γ) ή την οριστική έκδοση
της σχετικής πράξης, η Γενική Γραµµατεία δηµοσιοποιεί όλα
τα σχετικά µε αυτή την πράξη νοµοθετικά έγγραφα τα οποία
συντάχθηκαν πριν από τη λήψη µιας από τις εν λόγω αποφά-
σεις και τα οποία δεν καλύπτονται από τις εξαιρέσεις του
άρθρου 4 παράγραφοι 1 και 2 και 3 δεύτερο εδάφιο του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001, όπως π.χ. ενηµερωτικά
σηµειώµατα, εκθέσεις, εκθέσεις προόδου και εκθέσεις για την
πορεία των συζητήσεων στο Συµβούλιο ή σε κάποιο από τα
προπαρασκευαστικά του όργανα (“αποτελέσµατα των εργα-
σιών”), εκτός των γνωµοδοτήσεων και συµβολών της νοµικής
υπηρεσίας.
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Κατόπιν αιτήµατος ενός κράτους µέλους, τα έγγραφα που
καλύπτονται από το πρώτο εδάφιο και αντικατοπτρίζουν την
κατ’ ιδίαν θέση της αντιπροσωπίαςτου συγκεκριµένου κράτους
µέλους στο Συµβούλιο δεν δηµοσιοποιούνται δυνάµει της
παρούσας διάταξης.»

Άρθρο 2

Οι ακόλουθες πράξεις καταργούνται:

α) η απόφαση 93/731/ΕΚ του Συµβουλίου, της 20ής ∆εκεµ-
βρίου 1993, για την πρόσβαση του κοινού στα έγγραφα του
Συµβουλίου (1).

β) η απόφαση 2000/23/ΕΚ του Συµβουλίου, της 6ης ∆εκεµ-
βρίου 1999, για τη βελτίωση της πληροφόρησης σχετικά µε
τις νοµοθετικές δραστηριότητες του Συµβουλίου και το
δηµόσιο µητρώο των εγγράφων του Συµβουλίου (2).

γ) η απόφαση 2001/320/ΕΚ του Συµβουλίου, της 9ης Απρι-
λίου 2001 σχετικά µε τη δηµοσιοποίηση ορισµένων κατηγο-
ριών εγγράφων του Συµβουλίου (3).

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 3 ∆εκεµβρίου 2001.

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2001.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

M. VANDERPOORTEN

(1) ΕΕ L 340 της 31.12.1993, σ. 43· απόφαση όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από την απόφαση 2000/527/ΕΚ (ΕΕ L 212 της 23.8.2000, σ. 9).

(2) ΕΕ L 9 της 13.1.2000, σ. 22· απόφαση όπως τροποποιήθηκε από την
απόφαση 2000/527/ΕΚ. (3) ΕΕ L 111 της 20.4.2001, σ. 29.


